














































Shitësi: Përshëndetje

Nxënësi: dua  një fjalor të lutem
Shitësi: Cilin fjalor dëshiron?

Nxënësi: Dua fjalorin e arabishtes.
Shitësi: Urdhëro fjalorin e arabishtes.  
 
Dhe çfarë dëshiron tjetër?

Nxënësi: Dua Librin e leximit dhe librin gramatikës
Shitësi: ky është libri i leximit dhe ky është libri i gramatikës.

Nxënësi: Dua fletore dhe laps(stilolaps).
Shitësi: Urdhëro fletoren dhe lapsin

A do diçka tjetër?

Nxënësi: Jo. Dhe faleminderit.

Shitësi: kërkohen 30 rijal

Nxënësi: cfarë thua 30 rijal?

Shitësi:Po, 30 rijal. 

Nxënësi: Urdhëro,kjo është 30 rijal.



Fjalor
FletoreLaps, stilolapsLek arab

UrdhëroFjalor arabishtjeLibër leximiLibër gramatike

Tridhjetë(30)Thotë



Shitësi: Përshëndetje. Cilin shërbim do?

Gruaja:dua peshk dhe mish dhe pulë.

Shitësi: urdhëro peshkun dhe mishin dhe pulën. 
Dhe çfarë dëshiron gjithashtu?

Gruaja: dua sheqer dhe çaj dhe kafe.

Shitësi:urdhëro kastavecat dhe qepët dhe 
domatet

Gruaja: dua kastraveca dhe qepë dhe domate.

Dhe çfarë dëshiron tjetër?

Shitësi: Urdhëro sheqerin dhe çajin dhe kafen

A dëshiron diçka tjetër?

Gruaja: dua  një pjatë(osto) vezë dhe një kuti 
kripë.

Shitësi: urdhëro ky është  pjata e vezës dhe kjo 
është kutia e kripës.

Kërkohen 80 dinar

Gruaja: urdhëro. Kjo është 80dinar.
Për përshtatje në gjuhën shqipe e përkthejmë. "Ja ku i ke 80 
dinar."



Leku i 
KuvajtitKuti kripë

Pjatë vezë

Tetëdhjetë (80)

Kastravecat
Qepë

DomatetSheqer

Kafe kokërrGrua



Shitësi:Përshëndetje! Cilin shërbim do? 
Blerësi: Dua një këmishë nëse  
mundeni(ju lutem).

Shitësi: urdhëro këtu, ky është seksioni(sektori) i këmishave, kjo 
është këmisha e bardhë, dhe kjo e verdhë dhe kjo  blu dhe  
 
kjo e kuqe dhe kjo e zezë. 

Për përshtatje në gjuhën shqipe e kemi përkthe kjo se اذه  në 
arabisht përkthehet ky. Blerësi: sa kushton këmisha?

Shitësi: këmisha është me 20 
dinar.Cilën këmishë do?

Blerësi: do të blej këmishën blu.
Shitësi: ja tek e ke këmishën blu.

Blerësi: faleminderit!

Shitësi: kemi veshje të bukura. 
Blerësi: sa kushton veshja? 
Shitësi: veshja është me 30 
dinar.Blerësi: Dua veshjen e bardhë. 

Shitësi: urdhëro veshjen e bardhë.  
Kërkohen 50 dinar. 
Blerësi: Urdhëro. Kjo është 50 dinar.



Këmishë
KëmishatVeshje

Veshjet

Po blen

Njëzet(20)Pesëdhjetë(50)
Sektori 
Seksioni

Këtu
Blerësi

Shënim: بوث  përdorret 
Dhe për veshjet në  
Përgjithësi por përdoret 
dhe këto veshjet e  
burrave si në  
foto që janë,  











































Gruaja(bashkëshortja): si është moti jashtë?
Burri(bashkëshorti). Qielli është me shi tani. Kjo është stina e 
vjeshtës. 

Gruaja: veshja(rroba) jote është e lagur. Ku është 
palltoja? Burri: e lashë atë në kompani.

Gruaja: dhe ku është çadra? 
Burri: e lashë atë në makinë.

Gruaja: pije këtë çaj të ngrohtë. 
Burri:Allahu të begatoftë.

Gruaja:A dalim për në treg tani? 
Burri: ka shumë ujë jashtë.

Gruaja: çfarë të bëjmë? 
Burri: rrimë këtë natë në shtëpi.

Gruaja: dhe shkojmë nesër për në treg, në dashtë 
Allahu. Burri: kjo është një ide e mirë. 



Ngrohtë
Stina e vjeshtës

Qielli
Po bie shi

TregJashtë
Po del

I lagur

Lë , laÇadërRri 
QëndronNesër

DjeSotNesër

Moti

di -  تفرع 



Hasen:Esselamu Alejkum o Bedër. Unë jam Hasen. Flas nga Londra.
Bedr:Ue alejkumus selamu o Hasen. Si është moti në Londër?
Hasen: Moti është i ftohtë në Londër. Kjo është stina e dimrit.

Bedr: Sa është temperatura në Londër? 
Hasen: nën zero. Si është moti në Rijad? 
Bedr: ishte nxehtë, dhe tani  ai është 
mesatar(normal).

Hasen: Sa është temperatura në Rijad? 
Beder: Temperatura është 20 .

Hasen: A do ti kalosh pushimet në Londër? 
Bedër: Jo. Do ti kaloj në Tunizi.



NxehtëFtohtë
Mesatare 
Normale 
E balancuarStina e dimrit

FletTemoeratura 
Grada e nxehtësisë

Nën zeroKalon



Halid: Moti është normal këto ditë. 
Hazim: kjo është stina e pranverës.

Halid: falenderimi i takon Allahut. Shkoi vera, dhe 
shkoi i nxehti.  Hazim: dhe shkoi dimri dhe shkoi i 
ftohti.

Halid: ku ti kalojmë pushimet javore? 
Hazim: shkojmë në bregdet.

Halid: bregdeti është larg. Shkojmë në 
piknik(tokë, fushë, lëndinë).

Hazim: kjo është një ide e mirë. Shkojmë për 
piknik.

Halid: Do të sjell tendën dhe sexhaden. 
Hazim: do të sjell ushqim dhe pije.

Halid: familja ime do të vijë me mua. 
Hazim: dhe familja ime do të vijë me 
mua gjithashtu.



Stina e verës
Vjen 
Marr me veteSjell

Tendë 
Çadër kampinguBregdet 

Plazh

Tokë 
Fushë 
Lëndinë

Stina e pranverësI ftohtëI nxehtë















































Thebit: përse e le Irakun?
Harith: u transferova  
Me kompaninë time në Xhude. 
Dhe une jam 
Drejtor i kompanisë këtu.

Thebit: Ishe i lumtur në Irak? 
Harith: ky është i vërtetë, Iraku është një shtet i 
bukur dhe kam  
Shokë atje.

Thebit: Çfarë mendimi ke ti për xhude? 
Harith: Xhude është një qytet i madh dhe i bukur 
shumë.

(Për ta përshtatur në shqip përkthejmë 
 
"Kjo është e vërtetë")

Thebit: Si e kalon kohën në Xhude? 
Harith: shkoj me familjen për në bregdet. 

Thebit: dhe për ku po shkon tani? 
Harith: po shkoj për në Mekë: për umra dhe për 
tu falur në  
Xhaminë Harem.

Thebit: Sa zgjat udhëtimi për në Mekë? 
Harith: Zgjat një orë afërsisht 



Lëviz 
 zhvendoset 
Transferohet

AtjeShkokëUmrahI lumtur

Detë
Drejtor i kompanisëUdhëtimQytet

Shëtitje



Lejth: Nga ke ardh? 
Themir: kam ardh nga Jemeni. Unë jam Jemenez.

Lejth: dhe kur ke ardh nga Jemeni? 
Themir: kam ardh para 10 vitesh.

Lejth: A e ke ti nacionalitetin Jemenez? 
Themir: po, dhe kam pasaportën Jemeneze.

 me ty كعم
 me mua يعم

Në përkthim  
është përshtat sipas gjuhës shqipe

Lejth: A ke ardh për punë?

Themir:Jo kam ardh për studime dhe pas studimeve të martohem.

Lejth: dhe çfarë punon këtu? 
Themir:  unë jam mësues në  
Universitet. 
 
 
Lejth: A e viziton Jemenin? 
Themir: po,  i kaloj pushimet me familjen në Jemen. 
 
 
 
 
Lejth: A je ti i lumtur këtu? 
Themir: po dhe falenderimi i takon Allahut.

u va



MësuesMartohetViziton

Pasaportë
Nacionalitet 
Kombësi

Para

Pas Para



Ahmed: ku jeton tani o Bedr? 
Bedr: jetoj në fshat. 
 
 
 
 
    Ahmed: përse e le qytetin? 
   Bedr: fshati është i qetë dhe ajri është i pastër.

Ahmed: por në qytet janë 
Universitet dhe  
Spitalet dhe kompanitë 
Dhe tregjet. Bedr: dhe në qytet gjithashtu ka zhurmë 

Dhe ndotje dhe kallaballëk( trafik, dyndje).

Ahmed: përse jeton në fshat dhe punon në qytet? 
Bedr: nuk është atje problem.

Ahmed: si shkon për në qytet? 
Bedr: shkoj me tren. 
 
 
 
Ahmed: sa zgjat udhëtimi për në qytet? 
Zgjat 1orë e gjys afërsisht.

ka (Për ta përshtatur 

themi "nuk ka problem")



NdotjePastërQetësi
Trafik 
Dyndje

KompanitëTregjetTrenProblem

Fshat
Gjysm ore

ZhurmëAjër











































 
Shakir: Cili është hobi yt o Sherif? 
Sherif: Hobet e mia janë të shumta: leximi,  
udhëtimi dhe leterkembimet(dërgesat) 
Po hobi yt cili është? 
 
 
 
Shakir: Hobet e mia: sporti, dhe udhëtimet dhe 
 
 leximi gjithashtu.  
 
Sherif: Cfarë  lexon o Shakir? 
Shakir: Lexoj Libra dhe revista islame.  
Dhe cfarë lexon ti? 
 
 
 
Sherif: Lexoj Libra islame dhe revista shkencore.   
 
 
 
Shakir: A ke ti bibliotekë? 
Sherif: Po , kam bibliotekë të madhe.  
 
 
 
Shakir: Sa orë lexon në ditë? 
Sherif: Lexoj 3 orë afërsisht.  
 
 
 
Shakir: Unë lexoj 4 orë në ditë.  
Sherif: Leximi është hob i rëndësishëm.



HobLibraRevista
Libra islame

Libra 
Shkencor

SportLeximUdhëtim

Udhëtimet
Letër këmbime 
Dërgesa

I dobishëm
I rëndësishëm



 
Shihab: A e ke vizituar panairin e hobeve? 
Shuajb: Jo, nuk e kam vizituar atë. Eja të shkojmë për 
atje. 
 
 
Shihab: Ky është panairi i hobeve.  
Shuajb: Këto hobe janë të shumta. 
 
 
 
Shihab: Ky është krahu (sektori) i koleksioneve të 
pullave postare. Shuajb: Këto janë pulla të bukura. 
 Kjo është pullë indiane,  
dhe kjo është pullë franceze.  
 
 
 
Shihab: Ky është krahu(sektori) i shkrimit  arab.   
Shuajb: Këto fjalët janë me shkrim standart dhe ato  
 
fjalët atje me bukurshkrim (kaligrafi) 
 
 
Shihab: Ky është sektori i gazetarisë.  
Shuajb: Dhe këto gazeta me të gjitha gjuhët.  
 
 
 
 
Shihab: Dhe ky është krahu i mirëmbajtjes(gatimit) 
shtëpiake. Shuajb: Ky është ushqim kinez, dhe ky është 
ushqim arab.  
 
 
Shihab: Dhe Ky është krahu i sporteve.  
Shuajb: Futbolli, noti, hipizmi (kalërimi).



Futboll              pullë postare         not                     kalërim(hipizëm)     panair 
 
 
 
 
 
 Fjalë             krah, anë, sektor      gazeta        shkrim standart    kaligrafi, 

Bukurshkrim

Koleksion pullash postare    gjuhët            të gjitha             mirëmbajtje shtëpiake



 
Mësuesja: cilin grup(shoqatë) e zgjedh  o 
Sherife?Sherife: Unë zgjedh grupin e gazetarisë.  
 
 
 
Mësuesja: cilin grup(shoqatë) e zgjedh o Shadije? 
Shadije:  Unë zgjedh grupin e kulturës islame.  
 
 
 
Mësuesja:cilin grup(shoqatë) e zgjedh  o Shejma? 
Shejma:  Unë zgjedh grupin e informatikës.  
 
 
 
Mësuesja: cilin grup(shoqatë) e zgjedh o Shekra? 
Shekra:   Unë zgjedh grupin e shkencës. 
 
 
 
Mësuesja:  cilin grup(shoqatë) e zgjedh o 
Shemsu?Shems:  Unë zgjedh grupin e gjuhës arabe. 
 
 
 
 
 
 
 
 Unë e dua shkrimin arab, dhe ka ajete me shkrim 
standart, dhe hadithe me kaligrafi( bukurshkrim).  
 
 
 
 
 
Mësuesja: cilin grup(shoqatë) e zgjedh o Semira? 
Semira:  Unë zgjedh grupin e mirëmbajtjes së 
shtëpisë. Unë e dua gatimin dhe qepjen.



Ajete                                       E dua, e pëlqej                                         zgjedh 
 
 
 
 
 
 
 
Qepje                                        gatim                                        hadithe
















































Nënpunësi: Cilin shërbim?
Udhëtari: Kam bërë një rezervim për në Xhide, dhe dua të konfirmoj rezervimin.
                      Nënpunësi: A e ke rezervimin me
       


linjën ajrore të Saudis?




Udhëtari: jo, ai është me linjën ajrore të indonezisë.


Nënpunësi: Ku i ke biletat?
Udhëtari: Ja tek i ke biletat: bileta ime, dhe bileta e gruas time, dhe bileta e djalit tim, dhe bileta e vajzës  time.


Nënpunësi: dhe ku janë pasaportat?

Udhëtari: Ja tek i ke pasaportat.


Nënpunësi:  ku e keni vizën e daljes
Udhëtari: kjo është viza e daljes dhe kjo është viza e hyrjes


Nënpunësi: Udhëtimi numër 777. Niset avjoni në orën 3 të mëngjesit. Prezantohu(hajde) në aeroport 2 orë përpara



Udhëtari: Faleminderit.
Nënpunësi: Udhëtim të lumtur ( gëzueshëm)
 




Biletë


Biletat


Rezervim


Niset


Linja ajrore e Saudis


Linja ajrore e Indoneziz


Viza dalëse


Viza hyrëse


Nënpunës


Vajzë




Udhëtari: Selam alejkum
Oficeri: ue Alejkumus selam, mirë se erdhe, Passaportën ju lutem.



Udhëtari: Ja tek e ke pasaportën.

Oficeri: A je ti Malejzian?
Udhëtari: Jo unë jam Keshmiras.




Oficeri. A ke ardh ti për punë?
Udhëtari: jo unë kam ardhë për vizitë dhe umrah.



Oficeri: Sa ditë do të qëndrosh këtu?
Udhëtari: 3 javë afërsisht.



Oficeri: ku do të qëndrosh?
Uhëtari: Do të qëndroj në një hotel afër nga Xhamia Harraam.



Oficeri: Qëndrim të mirë. Dhe Umrah të pranuar në dashtë Allahu.   


Udhëtari: 

Allahu të shpërbleftë me të mira




Hotel


Qëndron


Ardhur


Oficer


Vizitë




Nënpunësi: Mirë se erdhe (përshëndetje)
Udhëtari: më ka humbur valixhja (çanta).




Nënpunësi: Nga ke ardhur ti?
Udhëtari: unë kam ardhur nga Bangladeshi.



Nënpunësi:ku e ke passaportën? Dhe ku e ke biletën?
Udhëtari: Ja tek e ke pasaportën dhe ja tek e ke biletën.




Nënpunësi: çfarë ngjyre ka valixhja?
Udhëtari: ngjyra e saj 
është e zezë.

Nënpunësi: A është kjo valixhja jote?
Udhëtari: po kjo është valixhja ime.




Nënpunësi: Çfarë ka në valixhe?
Udhëtari në valixhe janë 
rrobat e mia.


Nënpunësi: hape valixhen?
Udhëtari: po kjo është valixhja ime.




Hap


Çantë 
Valixhe


Bangladesh


Humb


Ngjyrë











































ornelakurti5
Selim: Kur është pushimi o Xhemil?
Xhemil: Pushimi është në muajin Ramazan.

ornelakurti5
Selim: ku po i kalon pushimet?
Xhemil: po i kaloj pushimet në Mekën e nderuar dhe Medinen e ndritshme.

ornelakurti5
Selim: Si po i kalon pushimet në Mekë?
Xhemil: po bëj Umren, dhe po argjëroj dhe po falem në xhaminë 
Haraam.

ornelakurti5
Selim: Dhe çfarë po bën në Medine?
Xhemil: po vizitoj xhaminë e Profetit alejhi selam.

ornelakurti5
Selim: Dhe ku po i kalon ditët e Bajramit?
Xhemil: do i kaloj ato në Mekë ose në Medine.

ornelakurti5
Selim: dhe çfarë po bën në Mekë?
Xhemil: Sillem rreth Qabes 7 herë më pas fal dy rekate prapa mekamit
të Ibrahimit.

ornelakurti5
Selim: si po ndjehesh
në Mekë dhe në Medine?
Xhemil: Ndjehem i gëzuar ( i lumtur)



ornelakurti5
Argjëron

ornelakurti5
Ndjen

ornelakurti5
Bën Umre

ornelakurti5
Ditët 
E Bajramit

ornelakurti5
Gëzim
Lumturi
Kënaqësi

ornelakurti5
Mekami i Ibrahimit

ornelakurti5
Shkon rrotull

ornelakurti5
Përreth
Përqark

ornelakurti5
QABE

ornelakurti5
Distancë
Shumë herë



ornelakurti5
Djali: si e bëre Umran o babai im?
Babai: Arrita në Mikat në drekë.

ornelakurti5
Djali: dhe çfarë bëre në Mikat?
Babai: Hoqa ( zhvesha) veshjet e mia dhe vesha veshjet e ihramit
dhe bëra Umran .

ornelakurti5
Djali: dhe kur arrite në Xhaminë e Haraamit?
Babai: arrita pas ikindisë.

ornelakurti5
Djali: si u ndjeve në Xhaminë Haraam?
Babai: U ndjeva me gëzim.




Djali: sa rrotullime bëre rreth Qabes? 
Babai: bëra 7 rrotullime pastaj fala 2 rekate prapa
Mekamit të
Ibrahimit.



Djali: dhe çfarë bëre pas kësaj?
Babai: kalova (eca) mes Safas dhe Mervas 7 herë
Pastaj qetha( rruajta)
Kokën time.




Djali: dhe ku i hoqe ( zhveshe)  rrobat e Ihramit?
Babai: i hoqa ato në Hotel.



ornelakurti5
Mikat

ornelakurti5
Midis(mes)                       kokë                     .rrobat e Ihramit

ornelakurti5
bën telbije                            ec( kalon)                    Mervah                          Safa

ornelakurti5
Heq ( zhvesh)                      vesh                      mbërrin, arriti               qeth( rruan)



ornelakurti5
Burri: kur fillon qëndrimi në Arafat?
Adnani: fillon nesër në ditën e nëntë pas mesditës .

ornelakurti5
Burri: dhe kur mbaron?
Adnani: mbaron në agim.


ornelakurti5
Burri: A ta falim drekën dhe ikindinë në Arafat?
Adnani: po, të bashkuara dhe të shkurtuara në kohën e drekës.



Burri: dhe kur të shkojmë në Muzdelife?
Adnani: shkojmë pas perëndimit të diellit dhe falim në të akshamin dhe jacinë
të bashkuara dhe të 
Shkurtuara. 

ornelakurti5
Burri:  dhe çfarë bëjmë pas kësaj?
Adnani: shkojmë në Mina përpara lindjes së diellit dhe gjuajmë me gurin e 
madh.

ornelakurti5
Burri: dhe çfare bëjmë pas kësaj?
Adnani: shkojmë në xhami në Haraam për Tavafin dhe Sajin e Haxhit.

ornelakurti5
Burri: dhe kur e bëjmë tavafin e lamtumirës?
Adnani: Pas gjuajtjes së gurëve në ditën e 12 ose 13.



ornelakurti5
Kurban, sakrific        perëndimi diellit                 Arafat                 qëndrimi në Arafat

ornelakurti5
Guri i madh              kokat                  Mina                    Muzdelifeh              lindja dielit








ornelakurti5
Ther                                 burr                         mesdita                           gjuan gurët

ornelakurti5
Kur dielli është në kupën e qiellit 
















































ornelakurti5
Mesud: përse erdhe sot në spital?
Mahmud: erdha për tu vizituar tek mjeku i dhëmbëve

ornelakurti5
Mesud: çfarë ndjeve?
Mahmud: ndjeva dhimbje të fortë në dhëmbët e mi.
Dhe përse erdhe ti në spital?




Mesud: erdha për të takuar mjekun e hundës dhe të veshit dhe të fytit (gërmazit , ezofag, laring)


ornelakurti5
Mahmud: çfarë ndjeve?
Mesud: ndjeva dhimbje të 
Fortë në veshin tim.

Mahmud: a ke ti takim me mjekun?
Mesud: po takimi im është në orën 10.



Mahmud: takimi im është në orën 10 gjithashtu






Mesud: ora tani 9:30
Ka mbetur dhe gjysëm ore. 



ornelakurti5
Ka mbetur             hundë               vesh                fyt, gërrmaz,            mjeku dhëmbëve

ornelakurti5
Ezofag laring

ornelakurti5
Dhimbje                 e fortë             takim, afat,               dhëmbët

ornelakurti5
Kohë e caktur

ornelakurti5
Mjek hunde dhe
Veshi dhe fyti



ornelakurti5
Mësuesi: përse mungove në mësim?
Nxënësi: më zuri gripi i fortë.



Mësuesi: çfarë ndjeve?
Nxënësi: ndjeva dhimbje të fortë koke natën
 Dhe u ngrit temperatura ime.




Mësuesi: A e takove mjekun?
Nxënësi: po shkova në spital me ambulancë dhe takova mjekun.



Mësuesi: dhe çfarë të  këshilloi ty mjeku?
Nxënësi: më këshilloi mjeku mua të rehatohem( pushoj)  dhe të pi ilaçet, dhe ja ku 
Është raporti mjekësor.



Mësuesi: faleminderit nga ty, dhe si ndjehesh tani?
Nxënësi: faleminderit Allahut unë jam mirë.



ornelakurti5
Takoj                       Ambulanc                    dhimbje koke              grip






Këshilloi              raport mjeksor                lëndohet                    pin







Mungon                      ngrit                             ilaç                              rehati



ornelakurti5
Gruaja: Hajër, a e takove mjekun?
Burri: po, dhe më vizitoi krahërorin dhe zemrën dhe veshkën


Dhe mati tensionin.

ornelakurti5
Gruaja: dhe cili është rezultati?
Burri: zemra është e shëndetshme Elhamdulillah

Kam pak ngritje tensioni dhe  sheqeri(diabet)

ornelakurti5
Gruaja: cili është shkaku i kësaj?
Burri: mbipesha.


Gruaja: dhe çfarë 
kërkoi nga ty mjeku? 
Burri: më
Kërkoi të lë
Shqernat.

Gruaja: dhe a kërkoi nga ty gjë tjetër?




Burri: po, praktikimin

 e sportit dhe të ha fruta dhe perime

ornelakurti5
Gruaja: Allahu të
Shëroftë

Burri: Faleminderit !



ornelakurti5
Rezultat                       tension                     vëzhgoi, kontrolloi          shëndetshëm








ornelakurti5
Sheqerna                 mbipesh                      veshkë                       krahëror






Mat tensionin            fruta                                   zemër               perime

ornelakurti5
Vizitoi











































ornelakurti5
Djali: sa bajrame( festa) ka në islam o babi im?
Babai: në islam ka 2 bajrame. Fitër Bajrami
Dhe Kurban Bajrami.

ornelakurti5
Djali: kur është Fitër Bajrami?
Babai: pas muajit Ramazan. Në ditën e parë nga 
Sheuali. 




Djali: Çfarë punojmë në ditën e Bajramit?
Babai: japim Zekatin 
E Fitrit për të 
Varfërit.

Djali: dhe çfarë është zekati i fitrit?
Babi: Një sasi( pjes, grusht) 
Nga ushqimi për çdo
Person.

Djali: dhe çfarë bëjmë pas kësaj?
Babai: falim namazin e Bajramit dhe vizitojmë 
Të afërmit dhe 


Shokët.
Djali: dhe kur është Kurban Bajrami?
Babai: në ditën e 
dhejtë nga 
Dhil hixheh
Djali: dhe çfarë bëjmë në Kurban Bajram?
Babai: Falim namazin e Bajramit dhe therim 
Kurbanin


Dhe vizitojmë të 
Afërmit dhe shkokët.



ornelakurti5
Person 

ornelakurti5
Pjesë sasi
Masë 

ornelakurti5
Të varfërit

ornelakurti5
Zekati fitrit

ornelakurti5
Kurban

ornelakurti5
Të afërm

ornelakurti5
Jap

ornelakurti5
Bajram, festë



ornelakurti5
Ahmed: u afruan pushimet o babai im.
Bababi: çfarë mendon ti o Neda. Për ku të 
Udhëtojmë?


Neda: kam një ide. Udhëtojmë lër në Egjipt.
Ahmed: përse të udhëtojmë për në Egjipt?



Neda: për të parë lumin Nil.
Abmed: Dakort, ide e mirë.



Babai: si të udhëtojmë për në Egjipt?
Neda: udhëtojmë me avion( nga ajri)




Babai: udhëtimi nga ajri është i shtrenjtë.
Ahmed: udhëtojmë 
Nga deti. Udhëtimi


Në det është i lirë.

Babai: sa ditë
Do të qëndrojmë në Egjipt?
Neda: 7 ditë.
Babai: 7 ditë....7ditë....bukur! Udhëtojmë 


Ditën e shtunë
In shaa Allah

Ahmed: faleminderi o babai im.



ornelakurti5
Lum

ornelakurti5
Shikon

ornelakurti5
Udhëton

ornelakurti5
Me det

ornelakurti5
Me ajër

ornelakurti5
Afron



ornelakurti5
Mësuesi: ku do ti kaloni pushimet e verës o bijtë e mi?
Për ku do të shkosh ti?


Nxënësi i parë: do ti kaloj pushimet
E           verës në fshat me gjyshin tim. Vendi atje është
                është i qetë dhe ajri i pastër. 

ornelakurti5
Nxënësi i dytë: do ti kaloj pushimet e verës në kryeqytet
Me xhaxhin tim. Do të vizitoj bibliotekat dhe muzetë.


ornelakurti5
Nxënësi i tretë: do ti kaloj pushimet e verës mes malesh me
Grupin turistik.

ornelakurti5
Nxënësi i katërt: do ti kaloj pushimet
Në Mekë dhe Medine me familjen time. Dhe do bëjmë Umran dhe Haxhin dhe do të vizitojmë Xhaminë e 



Profetit alejhi selam.
Nxënësi i pestë: do ti kaloj pushimet në vendin tim. Do të ndihmoj 
Babain tim
në fermë.


Mësuesi: pushime të gëzuara o bij.
Nxënësit: pushime të gëzuara o mësues. 



ornelakurti5
Fermë

ornelakurti5
Bibliotekat

ornelakurti5
Ndihmon

ornelakurti5
Grup

ornelakurti5
Kryeqytet

ornelakurti5
Malet

ornelakurti5
Muzet

ornelakurti5
Turistë

ornelakurti5
Bij

ornelakurti5
Bën Haxh

































































ornelakurti5
Kokë
Sy
Hundë
Gojë

Qafë

ornelakurti5
Kofshë

ornelakurti5
Pupla këmbës

ornelakurti5
Kyçi këmbës
Thembra

ornelakurti5
Flokë

Vesh

Buzë





Krahërori gjoksi


Dorë

Bark



Krahë






Gisht





Gjuri











Këmbë




ornelakurti5
Fermer                 ndërtues               Elektriçist          hidraulik               farkëtar               marangoz

ornelakurti5
Shitës                       berber                kuzhinier               polic                   shofer                 kasap
Tregtar

ornelakurti5
Veshjet

ornelakurti5
Ihram 
Për pjesën
E sipërme

ornelakurti5
Ihram për

Pjesën poshtë

ornelakurti5
Kapele 
Imami

ornelakurti5
Këpuc

ornelakurti5
Çizme

ornelakurti5
Çorape mesti

ornelakurti5
Çorap

ornelakurti5
Pantallona


Të shkurtëra

ornelakurti5
Rrip                   doreza                  hixhab                  abaj                    xhilbab



ornelakurti5
Moti

ornelakurti5
Dritë hlne               me diell                erë                     retë                    bubullimë           vetëtimë










Akull                          vesë                     mjegulll               përmbytje           ngricë              sprucim, spërkatje


ornelakurti5
Ushqim

ornelakurti5
Reçel, marmalat           byrek                 ton                        gjalp                ëmbëlsir                    vaj










                     

ornelakurti5
Mjaltë                   djathë                    thjerrëza              bathë             kek, kroasant



ornelakurti5
Mjetet shtëpiake

ornelakurti5
Gotë               tenxhere                 hekur               thikë                     pirun                    lugë

ornelakurti5
Kosh mbetirinash              

ornelakurti5
Lavatriçe         fshesë           sofër ngrënie       broke ibrik                

ornelakurti5
Gotë

ornelakurti5
Frutat

ornelakurti5
Pjeshkë                     mjedër             banane                limon                    portokall          mollë










Shegë                      kajsi                            fik                      mandarinë         mango             rrush




ornelakurti5
Perime

ornelakurti5
Patate                    kungull           kungull i njomë       majdanoz              presh                  sallatë jeshile, marule










Fasule                        spec                   hudhra          bishtaje fasulje             patëllxhan              bamje


ornelakurti5
Mobilje, orendi

ornelakurti5
Kondicioner          freskuese            telwfon                  mbulesë                 shtrat                 dyshek










Raft, minibar             ngrohëse                tavolinë                karrige                jastëk                   dollap



ornelakurti5
Udhëtim

ornelakurti5
Barkë                      anije                   doganë                     lekë                   biçiktetë                      portofol



ornelakurti5
Ulje                        nisje, ngritje         taksi                       stacion             mbërritja                lënia ikja

ornelakurti5
Shëndeti dhe sëmundja

ornelakurti5
Thyerje                    plagë                kirurg                        grip      konstipacion, kapsllëk    dhimbje barku









Sekrecione hunde      diarre              temperaturë           të vjella          të fikët                hemorragji     



ornelakurti5
I ulët                       i lartë         ...      i avashtë              i shpejtë                   i ngushtë        i gjërë







I lehtë               i rëndë                i pisët                       i pastër               i dobët                i fortë










Pstë dhëmbësh     furç dhëmbësh      dry                çelës                     peshqir                 sapun







Krëhër                 furçë flokësh                letër               faxolet, mindil      unazë                  misvak
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